
MODULE 4 REVIEW

MODULE 4 

REVIEW!



WHAT ARE 
YOU GOING 
TO REVIEW?

THE PHRASAL VERBS
CALL OFF

CHECK IN

COME AROUND

LOOK AROUND

LOOK BACK

LOOK OVER

HIGHLIGHTS



# 1 CALL OFF 

= decidir que algo
não vai acontecer, 
cancelar

 When I was a kid, they used to call off school all the time 
because of heavy snowfall. Quando eu era criança, eles
costumavam cancelar a escola o tempo todo por causa da nevasca
pesada.

 The police have called off the search for the fugitive. A polícia
cancelou a busca pelo fugitivo.

 It stopped raining when they were about to call off the game. 
So, they decided to keep playing. Parou de chover quando eles
estavam prestes a cancelar o jogo. Então, eles decidiram continuar
jogando.

 Could you call off our poker night? I have to work overtime. 
Você pode cancelar nossa noite de poker? Eu tenho que fazer hora 
extra.

 Due to unforeseen circumstances, we are calling off the 
meeting. Devido à circunstâncias imprevistas, estamos cancelando
a reunião.



John and Kelly 
have decided 
to call of their 
engagement.



# 2 CHECK IN

=chegar e fazer os
procedimentos
necessários para 
entrar (num
aeroporto, num
hotel), fazer o 
check-in

 I’ve checked in twenty people already, and it’s only 6 am! Eu já
fiz o check-in de vinte pessoas, e só são seis da manhã!

 If we had checked in sooner, we wouldn’t have had to run. Se a 
gente tivesse feito o check-in mais cedo, a gente não teria tido que 
correr.

 She might have forgotten to check in. It happens sometimes.
Pode ser que ela tenha se esquecido de fazer o check-in. Acontece às
vezes. 

 Victoria used to check in at the airport, but now she does it all 
online. A Victoria costumava fazer o check-in no aeroporto, mas 
agora ela faz tudo online.

 You should check in now while the line is short. Você deveria
fazer o check-in agora enquanto a fila está curta.



The couple 
is checking 
in for their 

flight.



#3 COME 
ALONG

=1) vir junto, 
acompanhar
2) progredir

 I am going to the grocery store. Do you want to come along? - Estou indo 
ao supermercado. Quer vir junto?

 Maggie and Dana were going to come along with us to the museum, but 
they decided against it. - Maggie e Dana iriam vir conosco para o museu, 
mas decidiram não vir.

 Although we had decided to come along, we couldn’t go after all. -
Apesar de termos decidido vir junto, no final das contas não pudemos ir.



#3 COME 
ALONG

=1) vir junto, 
acompanhar
2) progredir

 Jimmy was really coming along with his strength training. I’m sorry to 
hear that he quit. - O Jimmy estava realmente progredindo com seu treino de 
musculação. Lamento que ele tenha desistido.

 The renovations on the house are coming along really nicely! I can’t wait 
to see the final result! - A reforma da casa está progredindo muito bem! Mal 
posso esperar para ver o resultado final!



#4 LOOK 
AROUND
- olhar à volta

para ver o que há, 
procurar

 I know you’re hungry. Shall we look around for a nice restaurant? -
Sei que você está com fome. Vamos procurar por um restaurante
bacana?  

❖* Shall…?/Do you want to...? – ”Shall” é mais formal

 My folks used to love looking around the farmer’s market on 
Sundays. Meus pais costumavam adorar ficar olhando pela feira aos
domingos.

 I’ve already looked around this whole room, and I still haven’t 
found my wallet. - Já procurei nesse quarto inteiro, e ainda não
encontrei minha carteira.

 If we’d (we had) been able to look around longer, I’m sure we 
would’ve (would have) found more interesting things. - Se a gente
tivesse podido olhar em volta mais, tenho certeza que teríamos achado
mais coisas interessantes. 

 “Can I help you with something/anything?” “No thanks, I’m just 
looking around.” – “Posso te ajudar?” ”Não obrigada, eu só estou
dando uma olhada.”

❖”I’m just looking” – Eu só estou dando uma olhada.



It’s really 
important to 
take a break 

from our 
phones and 

look around at 
the beauty 

that surrounds 
us.



#5 LOOK 
BACK

- olhar para trás, 
pensar no 
passado

 He left his job to start his own company and has never looked back. 
Ele deixou o emprego dele para começar sua própria empresa e desde
então não tem olhado para trás.

 If she hadn’t looked back so much on her past relationship, she 
would’ve met another guy easily. Se ela não tivesse olhado tanto para 
trás no seu relacionamento antigo, ela teria conhecido um outro cara
facilmente.

 You must look back in order to learn from your mistakes. If not, you 
may end up repeating them. Você precisa olhar pra trás para aprender
com seus erros. Senão, você pode acabar os repetindo.

 My siblings and I used to look back on our childhood every time we 
would get together. Meus irmãos e eu costumávamos relembrar nossa
infância cada vez que nos reuníamos.



My 
grandmother 
loves looking 
at old photos 
and looking 
back on her 
childhood.



#6 LOOK 
OVER
= revisar, 

inspecionar, “dar
uma olhada”

 The teacher thought I was cheating, but I was just looking over my 
answers before turning my test in. O professor achou que eu estava
colando, mas eu só estava revisando minhas respostas antes de entregar
minha prova.

 I got used to looking over my schedule every day when I started 
working as an administrator. Me acostumei a revisar minha agenda 
todo dia quando comecei a trabalhar como um administrador.

 Tyler has already looked over the chart, and he said it’s fine. O Tyler já
inspecionou a tabela, e ele disse que está tudo ok.

 You must look over the contract very carefully before signing. Você
precisa revisar o contrato bem cuidadosamente antes de assinar. 



Have you 
looked over 
the contract 

yet?



#1 
HIGHLIGHTS

 So many - tantas; tantos (se usa com substantivos contáveis) 
 Ex. There are so many books on the table!- Tem tantos livros na mesa.

 Ex. Why are there always so many dishes in the sink?! – Porque sempre tem tanta
louça (tantos pratos) na pia?!

 So much - tanto ou muito (se usa com substantivos incontáveis) 
 Ex. I have so much work to do!-Tenho tanto/muito trabalho para fazer!

 Ex. I love you so much! – Te amo tanto!

 So + adjective/adverb = tão + adjetivo/advérbio
 Ex. You are so cute! Você é tão fofa! 

 Ex. Don’t walk so fast! Não ande tão rapidamente!

 Mother-in-law – sogra (lit. mãe-dentro-da-lei); falar dos parentes do cônjuge é
bem fácil em inglês, basta colocar “in-law.” 

 Father-in-law – sogro

 sister-in-law– cunhada; brother-in-law – cunhado

 daughter-in-law – nora; son-in-law - genro

 ”my in-laws” – a família de meu marido ou da minha mulher



#2 
HIGHLIGHTS

 No (something) - além de ser o oposto de ”yes”, também significa nada, ou
zero. 

 Ex. There are no books on the shelf. = Não tem nenhum livro na estante; 

 Ex. No smoking.= nada de fumo (ou ”Não fumar”)

 Not já significa uma negação. 
 Ex. This is not good. = Isto não é bom.

 Ex. My friend is not blond.= Meu amigo não é loiro.

 Ex. I have not seen this movie yet. = Eu ainda não vi esse filme.

 No matter what – lit. “não importa o que” 
 Ex: No matter what I do, I can’t find the solution.- Não importa o que faça, não

consigo achar a solução.

 Ex. I love you, no matter what. -Eu te amo, não importa o que aconteça.



#3 
HIGHLIGHTS

 Grocery shopping – fazendo compras de supermercado
 groceries - alimentos do supermercado; 

 grocery store – supermercado; 

 grocery list – a lista das compras

 Decide against (it)/ Decide not to. – lit.“decidir contra”; expressão que quer
dizer decidir não fazer algo, principalmente após considerar a possibilidade de 
fazer seja lá o que for. 

Ex: I was going to the mall, but when I saw it was raining, I decided against it/…I 
decided no to.- Eu iria ao shopping, mas quando vi que estava chovendo, decidi não ir.

Ex. I decided against going to the mall when I saw it was raining./I dedicided not 
to go to the mall when I saw it was raining.- Decidi não ir ao shopping quando vi que 
estava chovendo. 

Ex. I was going to cut my hair really short, but I decided against it./ I was going to 
cut my hair really short, but I decided not to. - Eu iria cortar meu cabelo bem curto, 
mas decidi não cortar.



#4 
HIGHLIGHTS

 I can’t wait - Mal posso esperar
Ex. I can’t wait for the party this weekend!- Mal posso esperar pela festa este final de 
semana!

Ex. I can’t wait to see you! - Mal posso esperar para te ver!

 I’m (so) sorry... - Lamento (muito) ...
Ex. I’m sorry to hear that your father passed away. Lamento que seu pai faleceu.

Ex. I’m sorry for your loss. Lamento sua perda.

 Folks - “povo, gente, pessoas”; a expressão “my folks” significa “meus pais”. 
Ex. Folks are just different in this part of the country. As pessoas apenas são
diferentes nesta parte do país. 

Ex. My folks are really nice once you get to know them. Meus pais são muito
bacanas uma vez que você os conheçam melhor.

 Shall we? - “Vamos?”; usado como um convite educado, um pouco formal. 
Ex. Shall we dance? Vamos dançar? Shall we order a pizza? Vamos pedir uma pizza?

• ”Shall we…? (formal) = Do you want to ...” (informal)

 *nota: enquanto “shall we” é o convite - “let’s” é uma afirmação. 

Let’s go out tonight! Vamos sair hoje à noite! 



#5 
HIGHLIGHTS

 Ever-alguma vez na vida
 Ex. Do you ever wear makeup?- Você usa maquiagem?

 Not ever (Never) - nunca, nenhuma vez
 Ex. Jenny hasn’t ever eaten raw fish.- A Jenny nunca comeu peixe cru.

 Ex. I don’t ever wear make-up.- Eu nunca uso maquiagem.

 superlative + ever - de todos
 Ex. You are the best students ever! - Vocês são os melhores alunos de todos!

 Ex. Today was the worst day ever!- Hoje foi o pior dia de todos!

 Let me know – lit. “deixar-me saber/avisar”. Usamos esta expressão pedindo
para alguém nos avisar de algo. 

 Ex. Let me know if you have any questions.- Me avise se tiver qualquer pergunta.

 Ex. If you need anything, let Tina know, okay? She’ll help you.- Se precisar de 
qualquer coisa, avise a Tina, okay? Ela vai te ajudar.




